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Darovací smlouva

Obchodní název:
Právní forma:
Sídlo:
IČ:
DIČ:
SWIFT;
l BAŇ:
Zapsaná v:
Zastoupená:

("Dárce")

Janssen-Cilag s. r. o.
společnost s ručením omezeným
Karla Engliše 3201/6, Praha 5, 150 00 Česká republika
27146928
CZ27146928

obchodní rejstřík MěsisKého soudu v Praze, oddíl C, vložka 99837
Ing. Jiří Šlesinger, MBA, jednatel

Obchodní název:
Právní forma:
Sídlo:
IČ:
DIČ:
Zapsaná v:
Zastoupená:

Psychiatrická nemocnice hlavlíčkův Brod
příspěvková organizace
Rozkoěská 2322, 580 23 Havlíčkův Brod
00179230
CZ00179230

MUDr. Jaromírem Maškem, ředitelem

("Obdarovaný")
(Dárce a Obdarovaný společně jako "Strany" a každá z nich "Strana").

Tato darovací smlouva ("Smlouva") je uzavřena podle ustanovení § 2055 a naši. zákona č.
89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějáích předpisů ("Občanský zákoník").

l. Předmět Smlouvy

1. Dárce daruje Obdarovanému finanční dar ve výši 110, 000. 00 , - Kč (slovy: stodesettisíc korun
českých ("Dar"), a to na základě žádosti Obdarovaného, která je uvedena v Příloze č. 1 této
Smlouvy a tvoří její nedílnou součást ("Žádost").

2. Dárce poskytne Dar bankovním převodem na účet Obdarovaného é.ú. 123-14235521/0710
vedený u České národní banky.

3. Obdarovaný Dar přijímá a zavazuje se jej použít za účelem podpory následujícího vzdělávacího
projektu:

Podpora vzdělávání lékařů a podpora účasti lékařů na vzdělávacích akcích ("Projekt").

4, Obdarovaný se zavazuje, že Dar využije pouze pro účely hrazení nákladů přímo spojených
s Projektem a v souladu s touto Smlouvou a Žádosti.

5. Obdarovaný předá Dárci detailní účetní podklady dokládající, jak byly prostředky Daru
rozděleny mezi jeho jednotlivé příjemce či jinak vynaloženy. Dárce má právo provést kontrolu
plnění podmínek této Smlouvy a Obdarovaný se zavazuje na základě žádosti Dárce zpřístupnit
Dárci účetnictví vztahující se k Daru a potřebné doklady. Obdarovaný se zavazuje seznámit
příjemce a/nebo účastníky Projektu s tím, že Projekt je podporován Dárcem.

6. Strany prohlašují, že Dar je poskytnut na základě rozpočtu navrženého Obdarovaným, který
odráží odhad přímých nákladů Projektu, který nebyl určen způsobem zahrnujícím objem a/nebo
hodnotu jakéhokoliv plnění mezi Smluvními stranami a že nezavazuje Obdarovaného žádným
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způsobem, přímo či nepřímo, k nákupu, užívání, doporučování nebo zajištění užívání jakéhokoli
výrobku Dárce či jemu spřízněných osob.

II. Odstoupení od Smlouvy a vrácení Daru

Dárce může od této Smlouvy odstoupit s okamžitým účinkem a požadovat vrácení Daru
v případě, že:

i. Obdarovaný použije Dar v rozporu s touto Smlouvou k jinému než stanovenému účelu;

ii. Obdarovaný neposkytne Dárci doklady a součinnost umožňující kontrolu využití Daru a
toto nenapraví ani v dodatečné lhůtě 30 dnů;

ii. Obdarovaný poruší některou z jiných povinností stanovených touto Smlouvou.

Bude-li Obdarovanému doručeno odstoupení Dárce od Smlouvy dle tohoto článku, zavazuje se
Obdarovaný okamžitě vrátit dosud nevyčerpané prostředky Daru na účet Dárce uvedený
v záhlaví této Smlouvy. Tím není dotčeno právo Dárce požadovat vrácení celého Daru.

lil. Ostatní a závěrečná ustanovení

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Stranami a účinnosti dnem uveřejnění
prostřednictvím registru smluv (zákon č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů) a může
být měněna pouze formou písemných dodatků.

Práva vzniklá z této Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu
druhé Strany.

Smlouva a práva a povinnosti z ní vzniklá se řídí Občanským zákoníkem a dalšími
aplikovatelnými právními předpisy České republiky.

V případě sporu o výklad nebo plnění této Smlouvy se Strany pokusí v dobré víře vyřešit tento
spor smírně. Jakýkoli spor nebo záležitost, kterou nelze vyřešit smírně mezi Stranami, budou
předloženy příslušným soudům České republiky.

Žádná ze Stran nebude provádět nic, co je zakázáno národními či jinými právními předpisy proti
korupci (dále jen "protikorupční předpisy"), které se mohou vztahovat na jednu či obě Strany
této Smlouvy. Aniž by bylo dotčeno předchozí ustanovení, žádná ze Stran neprovede platby ani
nenabídne nebo neprovede cokoli, co by meto nějakou hodnotu, ve prospěch představitele či
zaměstnance veřejné správy, představitele politické strany, kandidáta na politickou funkci, či
jakékoliv třetí strany v souvislosti s předmětem této smlouvy jakýmkoli způsobem, který by
porušoval protikorupční předpisy.

Zveřejnění Daru

i. Vzhledem ke skutečnosti, že Dárce jako člen Asociace inovativního farmaceutického
průmyslu ("AIFP") je při vykonávání podnikatelské činnosti na území České republiky
povinný, mj. dodržovat ustanovení Kodexu AIFP, který upravuje zveřejňování plateb a
jiných plnění farmaceutických společností zdravotnickým odborníkům a zdravotnickým
zařízením ("Kodex AIFP"), tímto Obdarovaný výslovně potvrzuje a souhlasí, že je
seznámený s povinnostmi Objednatele vyplývajícími z Kodexu AIFP, že jim plně rozumí
a v návaznosti na to uděluje Dárci souhlas se zveřejněním identifikačních údajů
Obdarovaného a výše Daru, a to za účelem zabezpečení transparentnosti převodů
hodnot (tj. Daru) mezi Dárcem a Obdarovaným.

i. Obdarovaný bere na vědomi a souhlasí s tím, že údaje o převodech hodnot mezi Dárcem
a Obdarovaným dle této Smlouvy budou zveřejněny následujícími způsoby:

(i) na webové stránce Dárce a/nebo
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(ii) na centrální platformě AIFP.

Smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze Stran obdrží po jednom.

8. Strany prohlašují, že tato smlouva představuje úplnou dohodu Stran ohledné předmětu této
Smlouvy, nahrazuje jakékoli předchozí jednání, ujednání a dohody mezi Stranami týkající se
předmětu této Smlouvy, bez ohledu na to, zda byly uzavřeny v ústní nebo písemné formě.

9. Na základě skončení této Smlouvy nebo poskytnutí Daru Obdarovanému nedojde k zániku ani
jinému dopadu na ustanovení článků Smlouvy a závazky Stran, jejichž platnost má z jejich
povahy trvat i po skončení Smlouvy či poskytnutí Daru.

10. Strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí, že odpovídá jejich
pravé a svobodné vůli, na důkaz čehož připojují své podpisy.

V .'?%<1y?-'....... dne .̂ <^k>Í^

/*

Za Janssen-^ila^'s;r. e'.r

Ing. Jiří Šlesinger, MBA, ječ
(Dárce)

Příloha č. 1: Žádost Obdarovaného

Údaje pro vnitřní potřebu firmy Janssen-Cilaa s. r. o.:
(tato sekce se vyplňuje před samotným podpisem jednatele)

V.^.M^. dne.....U..-. 12.-2017

Za Psychi3trjc!í3u nerrioerňťí Havlíčkův Brod

..̂ ..
MUDr. Jaromír Mašek, ředitel
(Obdarovaný)

Rozkošská 2322, 580 23 Havlíčktv Brod

Kategorie smlouvy dle FCPA (odpovídající zaškrtněte):

Jméno, WWID a podpis zaměstnance Janssen-Cilag s. r. o.
zodpovídajícího za věcnou správnost poskytovaných údajů
a soulad s HCBI pravidly

HCP/GO
jiné

MUDr. Michal Risler M 6000850)

ICD číslo: 1107502
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